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B e c s ,  Pénteken, Apri * i 5 1825.

ÍV ar g'jy' B  r i t a n n  i a.

sze

mes alattvalóéi egy nemzetté öszszeolvad- 
janak, melly által a’ köztökí uralkodott 

Márezius' 3o-kán felolvastatott a’ Par- minden részrehajlások és veszekedések ki- 
lamcntum’ alsó házában az a’ törvényjo- irtatván 's a’ feledékenység’ tengerébe me- 
vallat, mellyet a’ Bourdet’ és a’ London- rittetvén, ez által az Anglia és Irlandia 
ban lévő Irlandiai Catholikus Küldöttség' közt való egyesülés erőssebbé tétettessék,

's az alattvalóknak szíveik a' 
mélyének, famíliájának, koronájának és 
országosának segítségére, valamint szin
tén a’ magok’ tulajdon jusaiknak és sza
badságaiknak oltalmazására, egyenlő ha
szonvételtől buzdittatva öszszccsatolódja- 
nak és öszszeköttessenek

„Es, mint hogy a Nagy Britanniái 
és Irlandiai Parlamcntumoknak bizonyos

kívánságára, további megfontolás alá fog 
venni ezen ház, és vagy másodszori fel
olvas tatását is megengedi, vagy nem. A' 
Jovallat e z :

„Minthogy a’ thronusra való követke- 
zési jus ezen egyesült és a’ tőllök függő 
országokban, a’ Koronának újabb meg- 
szorittatása 's az alattvalók’ szabadságaik
nak bátorságosabb lábakra lett állittatása
által. állandó és megsérthetetlen módon (régi) arra, hogy itt va-
mcííerőssittetett

„Minthogy a’ Protestáns Püspökök’ 
Egyháza Angliában és Irlándiában, vala-

laki némelly hivatalokra juthasson ’s né 
melly jusokkal élhessen , megkívántatott, 
hogy magát egy bizonyos Vallástételre ela-

mint szintén ennek tudománya, fenyítéke janija, a' melly Vallástétel közönségesen a
és administráltatása; ’s így a’ Protestáns 
Presbyterek’ Egyháza is Skótziában, vala-

Transsubstantiatio, a’ Szentek’-segitségül- 
hívása, ’s a’ mise-béli áldozás ellen, való

mint szintén ennek tudománya, fenyítéke Kinyilatkoztatásnak neveztetik — és a’ kö- 
e's administráltatása is, Anglia és Skótzia vetkező szavakból áll: —  „  
úgy Anglia és Irlandia között, költsönös „É11, A. B. kinyilatkoztatom , hogy
egyesületi Akták által, különösen mind- „sem az Úri-Vacsora’ Sacramentumában,

„sem a’ kenyérnek és bornak részeiben,
azoknak megszcntcltetésekor sem 

„azután, akár ki által menjen is véghez
. nints

sem

megszenteltetés semmi

nyajokra nézve állandó és megsérthetet
len lábakra állíttatott’s megerőssittetett.

„És minthogy az ő Felsége Catholikus 
alattvalójinak állopotjok , gondolkodássok’
módja ’s magokviselete illendőképpen meg- „Transsubstantiatio 
visgáltatván meghatároztatott, hogynékiek „Én A. B. megesmercm, megvallom,
az egyesült Britannus birodalomban sze- „és kinyilatkoztatom közönségesen az Is- 
rencsésen fennálló Constitúlziónak és Or- „ten előtt, hogy azt hiszem, hogy az Űri- 
száglásnak jovaival és jótéteményeivel va- „vacsora’ Sacramentumában a’ kenyér és 
ló élés megengedtessék , a’ végre, hogy „bor valóságos részeinek a’ Jésus Kristus’
az ő Felsége minden hűséges és engedcl- „testévé és vérévé való semmi féle Trans-
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substantiate sem a’ megszenteltctéskor meg: „Hogy a feljebb említett Páriámén- 
sem azután nem történik,akár ki által esett „túrni Aktáknak mind azok a' részeik, a*
a’ megszentelés. Továbbá, hogy a* Szűz Má- „meílyeknek erejek szerént a* most emlí- 

” r ;a avvagy más akármelyik Szentnek segit-
l i a  _______ _  r r n l o .’ségül való hívattatása vagy imádtatása, vala- „lamelly része, 

n n’ mise-béli áldozás is.ú gy, „vántatik-meg

tett Nyilatkoztatások, vagy
mint F e l t é t e l

azoknak
úgy ki

9*

mint szintén a’ mise-béli áldozás is, úgy , „vántatik-meg az 6 Felsége’ alattvalójitól 
m i n i  a ’ I t o m a i  Egyháznál mostan szokásban ,,a’ végre, hogy bizonyos hivatalokra jut-
vagynak, babonázás és bálványozás lé- „hassanak ’s némelly jusokkal és polgári 
gyének. Továbbá hiszem, valóm, és kö
zönségesen kinyilatkoztatom az Isten előtt,

,5 hogy ezen Vallástételt minden részeire 
nézve az előttem felolvastatott szóknak

„tulajdon és szokott értelmek szerént te
tszem, úgy, mint azokat az Ánglus Pro-

„hasznokkal élhessenek, ezennel m i n de n 
„k i k ö t é s  n é l k ü l  vé  tét  t e s s  e n e k 
„ v i s z s z a ,  némelly alább következni fogó 
„határozássokkaP

„Hanem , minthogy ugyancsak az em
lített különbkülönb Parlamentumi Akták

,testansok közönségesen értik, minden ki- 
„fogás, kétséges értelem, és

szerént az azok által megrendeltetett úgy- 
m e n t á l i s  nevezett Alattvalói Suprematziai és Meg- 

,re s e r v a t i o  (gondolati fenntartás) nél- tagadó Esküvések bizonyos ezéiokra néz-
,,kül, valamint szintén a’ Pápátol , vagy ve megkívántainak, de melly Esküvések-

nek letételére az ő Felsége Nagy Britanniái„más akár mi Hatalomtól vagy Személy 
„tői előre ezen végre adatott Dispensatio
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és Irlandiai Catholikus alattvalóji eddig is 
„(feloldoztatás) nélkül, avvagy hogy azt mindenkor éppen úgy készek és hajlan- 

hinném, hogy én ezen Nyilatkoztatas dók voltak mint az 6 Felsége egyéb alatt- 
„vagy ennek valamelly része alól az Is- valóji, csak a’ Suprematziai Eskűvésnek 
„ten vagy emberek előtt feloldoztatódhat- letételekor volt az a’ kétségeskedéssek, hogy

attól tartottak, hogy az úgy inagyaráztá- 
tódhatna, mint ha ők ezen Esküvés által

Religiói Ilit’ dolgaiban való l e l k i  hatal-
Erre nézve határoz-

6 Felsége Catholikus alattvalóji mind azok
ban az esetekben, hol a’ S u p r e m a 
t z i a i  E s k ü v é s t a’ törvénynek kiván-

t pick vagy felszabadittodhatnék, még pe
leiig úgy se’, ha a’ Pápa maga, vagy más
„akár mi Személy vagy több Személyek, a5 Pápának vagy a ’ Romai Egyháznak a 
„avvagy akár mi más Hatalom engem’ at-
„tói dispenzálnának, vagy is azt, (tudni- mát megtagadnák:
„illik a’ tett Nyiiatkoztatásokat) semmivé te- tassék-meg továbbá, hogy ennekutánna az 
„hétnek avvagy kinyilatkoztatnák , hogy 
„az , eleitől fogva semmi és semmi cre- 
„) ü volt."

„És mint hogy ezen eddig szokásban 
volt Nyilatkoztatások csupán oily lelki, és 
religiói tárgyakat illetnek, meílyeknek az 
ő Királyi Felsége’ alattvalóji’ kötelességeik
hez és hűségekhez semmi köze nintsen

„Mind ezekre a’ tekintetekre nézve 
méltoztassék a’ dolgot úgy intéztetm el ő 
Felsége: hogy K. Felséges Méltósága ’s a’ 
mostani Parlamentumban együtt lévő pa
pi es világi Lordoknak ’s alsó házbéli ta
goknak tanácslása

saga szerént a vegre, hogy Stáluspolgári 
jókkal és jusokkal élhessenek ’s hivatalo
kat viselhessenek , le kellett tenniek, az 
eddig elejikbe szabattatott Esküvés hellyel 
az itt következőt tartozzanak letenni és 
aláírni , tudniillik : —

„Kn A. B. megígérem s szivem sze
rvé nt megesküszöm, hogy a’ most ország- 
„ló Felség eránt olly engedelmes és híísé- 
„ges leszek, mint egy hűséges alattvaló-

„ s megegyezése ’s ha-. „hoz illik, és a’ Királyt, a mennyire az
taiota áltál hatatozlassék és erőssittessék- én erőmtől ki fog telni, az ő személlyé,
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„koronája és méltósága ellen fozettcthető 
„minden féle összeesküvések és próbatételek 
„ellen oltalmazni fogom ; továbbá , hogy 

minden kitelhető módon iparkodni fogok 
„azon, hogy ő Királyi Felsége, Örökösei 
„ ’s az utánna következők előtt minden 

árulási plánumokat és árulási öszszccs- 
„küvésekct, a’ mellyek ellenek gerjesztet
n i  fognának, fel fedezek. Továbbá egye
nességgel megígérem, hogy azon Koro
n á i  vagy Thronusi következést, a’ mclly 
„egy illy Titulusi Parlamentumi Akta ál- 
„ ta l: A’ K o r o n a ’ t o v á b b i  m e g s z o 
k j  i t a t á s á r a  ’s az  a l a t t v a l ó k ’ j vi

sa i k ii a k és s z a b a d s á g a i k n a k  bá- 
t o r s á g o s a b b á  t é t e t é s s e k r e  va- 

„tó A k t a  —  Sofiia* Princzaszszonyra, 
„Hannoverai Válosztó Fejedelemnére és

>>

„ja által c x k o m m u n i k á l t a t t a k ,  a’
„magok alattvalóji vagy más akár ki ál- 
„tal megöletjethessenek vagy letétettethcs-
„senek • ’s megígérem, hogy én semmi 
„ilyen vagy egyéb olly Vélekedést , a’ 
„melly ezen Nyilatkoztatásnak valamelly 
„íoglalatjával ellenkezne , tartani, erőssí- 
„síteni, vegy előscgélleni nem fogók. Azt 
„is kinyilatkoztatom , hogy nem hiszem 

azt, hogy a’ Romai Pápa, vagy valamelly 
„más külső Fejedelemnek, Fő Papnak, 
„Státusnak, Hatalmasságnak ezen Britan
n u s  birodalomban valamelly v i l á g i  

vagy p o l g á r i  Törvényszéki ereje, Ha
talma , Felsősege , vagy Elsősége , egye
nesen vagy mellesleg legyen vagy lehes
sen. Hasonlóképpen közönséges esküvés- 
sel lemondok a’ most fennálló Egyházi
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„Özvegy Herczegnére, ’s az ő Vér szerént „Constitútziónak felfordittatására olly vég- 
„való Protestáns Örököseire határozta tolt „gél való minden czélzásrol, hogy annak

« 1 .  '1    ,1 r____ i „   • ___ „ ' I I  ^ í „ I !  '1. .  y ti  . i . i . m» i » í„és ezeknél marad, fenntartani,
„n i, és Oltalmazni kész leszek; ’s 
„e’-képpen esküvéssel lemondok arró l, 
„hogy valamelly más személly eránt, akár 

ki lenne az , a’ ki ezen Országok’ Koro-
-» i i  i i

3*

>>
„najahoz valami jnst formálna, engcdel-
,,mességet és alattvalói hűséget esküdjek, h u ^ iuí i»
,,Továbbá esküszöm, hogy mint nem-ke- „Országlást megháborittsam ; *s inegesmé-

hellyébe a’ Romai Catholikai Egyház. 
„Constitútziója hozattassék-bé. Továbbá 
„közönségesen megesküszöm, bogy soha 

valamelly kiszorító just (privilégiumot), 
„melynek birtokában vagyok vagy lehe- 
„tek, arra használni nem , hogy

ezen Országban a’ Protestáns Keligiót és

55

a z ! sresztyéni és istentelen állatást megvetem „rém, megvallom és közönségesen 
„és utálom azt , hogy egy vagy több szc- „teiT színe előtt kinyilatkoztatom, hogy 
„inéllyeket azért vagy olly fogás alatt, „ezen Nyilatkoztatást ’s ennek minden ré- 
„hogy E r e t n e k e k  vagy H i t e t l e n e k ,  „szeit, ezen Esküvésnek valóságos és szó 
„meggyilkolni vagy megölni szabad lé- 
„gyen: hogy továbbá azt a’ nem-keresztyé-
>5

5

költ értelme szerént minden kifogás ket
tős értelem vagy elmebéli fenntartás, ’s 

ni vagy istentelen állatást is megvetem és ,,a’ Pápának vagy a’ Romai akár mi lic
itálom  , hogy az E r e t n e k e k  vagy Ili- „mű Tanátsnak vagy más személynek már

megtett Feloldozása ( dispensatiója ) nél- 
megtartással nem tartozunk. Továbbá ki- „kűl teszem és adom, ’s a’ nélkül hogy

„ t é t l e n e k  eránt semmi ígéret- és hit-
' ÍJ "  '  1. «

„nyilatkoztatom, hogy az a’ Vélekedés „azt hinném, hogy engem’ ezen Nyilatkoz 
5,nem tartozik az én Hitem* ágazatai köz- „taiás vagy ennek valamelly része alól 
„zc, ’s hogy én arról egészen lemondok ’ ’
5>cs azt megvetem ’s egészen elesküszöni,

„Isten és Emberek előtt feloldozhatna vagy
„felszabadíthatna a z , ha mindjárt maga 

„hogy azon Monarkhákat, kik a’ Pápa és ,,a’ Pápa , vagy más akár melly Fő Ta- 
•a’ Concilium, vagy a’ Romai Széknek „náts vagy Személly attól dispensálna is. 
,valamelly egyéb Tanátsa vagy Tisztikar- „vagy azt semmivé tenné arvagy semmi.

)(*
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„nek es semmi te'rőnek lenni nyilatkozz
„tatnia.“

„Isten engem' úgy segéljen.
És hogy határoztassék s erőssittes- 

sé«-mcg, hogy azon Szcmélly a’ ki ezen 
Esküvést ezen módon leteszi s aláírja, 
minden jusokat, hivatalokat, szabad
ságokat nyerhessen, bírhasson s minden 
tekintetben olly kiterjedéssel és hatalom
mal használhasson, mint ha éppen a’ fcnn- 
említelt S u p r  e m a t z i a i  E s k i i v é s t
tette volna le, a továbbá oda-alabb kö
vetkezni fogó Határozásoknak fenntartású-

~ » A  "í *1 »  1  -  1  •  I  V

val.U (A’ többi következik)

Minister C a n n i n g  jelen volt ugyan 
az alsó ház üléseiben Márcz. 29-dik és 
3o-dik napjain, de még most is olly gyen
ge, hogy alig lehet valamit hallani a* be- 
szédjiböl. —  A’ Felső ház a' Minister Li
verpool jovallására Április’ i 3-dikáig, az 
alsó pedig a’ Minister Canning’ jovallásá
ra Apr. 14-dikéig félbe szakasztottak az
üléstartásokat.

A’ milyen nagy pxisztításokat tettek a’ 
Hannoverai tartományokban a’ Februári u- 
si áradások, éppen olly nagy valamint Han-
noverában úgy Angliában is az msegre
jutott népségnek felsegíttetésére ezélzó kö- 
nyörületesség. Valamint a’ Yorki Herczeg 
Londonban egy különös Egyesületet állí
tott lábra, hogy az ott lakó gazdag Án- 
glusok’ könyörületességét ’s adakozóságát 
a’ magok liannoverai alattvaló társaik’ fei- 
segitésére buzdittsa, úgy magában Ilan- 

nem kevesebb készség nyi-
a’ nyomorultak eránt,

mint mind ezeket azon levélből által le-

noverában is 
latkoztatja magát

hét látni, meliyet a’ Hanno verai Vice-Ki
rály, K. Princz F r i e d r i c h  A d o l f  Cam- 
bridgei Herczeg ezen tekintetben Marcz. 
4-dik napján a Királyi Udvarnál London
ban lakó liannoverai Minisserhez Gróf 
M ü n s t c r h e z  írt: —  „

„Kedves Ministerem! Mi itt Hanno*
Verában mindent megteszünk, hogy azon 
szerencsétleneket, kik az Orkán által okoz- 
tatott tenger-kiomlása miatt mindeneiket 
elvesztették, felsegíthessük , ’s azon káro
kat, meliyeket ezen ország vallott, jóvá tc- 
hessük. Azok a’ hatodfél ezer font Sterlingek 
(65,ooo forintok), meliyet nekünk a’ Lon
doni Egyesület küldött id e, nagyon óhaj
tott segedelem valának: hanem mondhatom, 
hogy itt is sokak igen szépen megkülön
böztették magokat. Az itt felállott Segítő 
Egyesület az én jelenlétemben mindjárt az 
első ülésben 19 ezer Tallérokat ajánlott. 
A’ városban a’ házaknál tétetett Collekta 
is 14,000 Tallérra telt. Az Udvarnokok is 
adtak 2000-ret, ’s a’ Szent lélek’ ispotálya 
is 5oo-zat. Ha kérdezni találná a’ Király, 
hogy hát én mennyit adtam, mondja-meg 
az úr, hogy én 10,000, a’ Feleségem 1000 
Tallért adtunk. Reménségem szerént azt 
is jóvá fogja hagyni a’ K irály, hogy en- 
gedelmet adtam a’ liannoverai Országló* 
széknek arra, hogy a’ katonaságot mind 
az elszagattatott’s elmosatott víztöltéseknek 
’s gátaknak helyreállittatására fordíthassa , 
a’ melly munkának János napig mindenütt 
el kell végeztetni, ’s a’ melly valóságos Her- 
kulesi munka fog lenni. Akár melly vég- 
hetetlenek le’gyenek is az árvíz által itt 
okoztatott károk, azt szerencsére még is 
meg kell vallanunk, hogy ember nem ve
szett ezen alkalmatossággal annyi el, mint 
1817-ben, a’ midőn csak Brémában és Keleti- 
Frieslandiában 6000 hóit testek találtat- 
tak-meg az árvíznek elmúlása után és te- 
mettettek-el. Angliába való útozásomból 
most semmi se lehet, mert el nem távoz
hatok innét addig, míg mindenek jó rend
ben nem lesznek. Addig is éljen boldogúl 
Kedves Ministerem: „Fridrich Adolph.

Herczeg W e l l i n g t o n  azon Hollan
diai tartományok’ segitségére, mcllyek a’ 
tengernek ezen kiáradása által megkáro* 
sittattak, 1200 forintokat adott.



G u b r a 11 á r t , nagyon tölteti azÁn- Spanyol parasztok által elfogattalakezea
glus Országlószék minden féle hadi és ele- történetnek egész históriáját leírván nyomi
ségi készületekkel. talasban bibotsátotta.

Az Ánglusoknak mostani Kelet-Indiai Azon Herkulesi munkát, hogy a’ Ta-
hadakozása nagyon figyelmetcssé tette a* m os is  vize alatt annak egyik partjától 
C h i n a i  Császári Országlószéket. A’ Pc- fogva a másik partjáig utat csináljanak, 
kingi Ujságlevel-ekben olly 
rancsolat találtatik, hogy a’ birodalomnak 
Dél-Nyúgoti határai

Császári pa- szorgalmatosán folytatják. Az erre lúván-
tató költség, Aktziák által kevés idő alatt 

mellyek egész a’ öszsze gyújtetett. Nagyon kapták őket; 
B irmán tartományokig terjednek, ott épit- melyre igen sokat tett az, hogy a’ költség 
tetendő Vég-várak általerőssittessenek-meg előre felvettetvén úgy találtatott,hogy olly 

„mint hogy különben, illy kifejezések kevés leszen , hogy öszsze se hasonlittat- 
fordúlnak elé a’ parancsolatban, a’ nyug- 
hatatlanságoknak gerjesztőji ’s egyéb go
nosztévők a’ Chinai Birodalomnak ezen 
tartományait is veszedelmeztethetnék.“

Azon sergek között, mellyek a’ Ke
let-Indiai armadától a’ Birmánok ellen a’
Napkeleti határok felé folytatják útjokat, laltatnak öszsze. Egy Ánglus rúdnyi fal, 
olly nagyon szökni kezditek a’ katonák, a’ melly i 5 és fél lábnyomokat teszen , a 
hogy ezen rosznak meggátoltathatása vé
gett 10 Rúpiákból álló jutalom hirdettetett- Frankba kerül. Fel van pedig számlálva,

hátik egy olly hídra ln'vántató költséggel, 
a melly egy ugyan ezen folyóvíz felett 
ál tál-vívó hídra kívánta tna. Az út duplá
ban megy’-el a’ víz alatt; csak nem csu
pa téglákból készíttetik, a’ mellyek úgy 
nevezett Romai téglaporenyv vakolattal fog-
^  Ti  _  _  v  _____  m  — __  _

36o

ki egy elszökött katonának elfogásáért.
Azon Ánglus fárodhatatlan Utasok kö 

zött, a’ kik mostanság Afrikának megjárá

hogy az ezen egész földalatti bólthajtásos út 
1280 ilyen rúdakra fog telni; következés 
lccppen az egész út (a’ munkások’ bére

sara vetették fejeket, D e n h a m  az a’ sze- nélkül) csak 45o,ooo Frankba fog kerülni, 
rencsés, kiről azt írják, hogy Afrika' kö- a’ melly summával ezen hellyen a’ Tame

m m  •  m m  -M __

nevű o rs zag- sis vizén csak egy híd-hajlatot is alig le-zepén helyheztetett B o r n u  
nak megjarásábol Tripolisba szerencsésen hetne készíttetni. Tehát nem csak azon 
viszsza érkezett. Ez egy hatalmas és szé- tekintetben, hogy ezen út által a’ vízen 
lesen kiterjedő Birodalom. D e n h a m  18 le ’s fel evező hajók nem akadályoztatódnak, 
hónapokig lakott ennek Királyánál. Tripo- hanem gazdasági tekintetben is nagyon 
lisból levelet küldött Londonba, a’ melly- hasznos fog ezen híd lenni, ha elité
ben így lejezi-ki magát. „Kevés napok alatt szülhet, 
útnak fogunk indúlni társaimmal Anglia 
felé, most pedig az a’ szerencsénk van,
hogy előre is jelenthetünk. annyit , hogy A’ Ministerek több olly írásokat a*
irtózásunk reménségünk felett jól ütött-ki. Parlamentünk házai’ elejibe terjesztettek,

Generális Mi na  nagyon elegésségte- mellyek a’ Nagy Britannia Észak- Amérika
lenúlt Angliában, melyre nézve Orvosai’ között Gentben készült Kötés’ betöltetését 
jovallásábol tengeri ferdővel fog e’ nyári illetik, a’ melly 
hónapokban élni.

Ángkis Kapitány M a t h e v s ,  a’ ki együtt meg nem egyezhetvén, Orosz Csá-

Kötésben egy Czikkely 
eránt Nagy Britannia és Észak-Amérika

Generális R i eg ó v a l  azon utolsó expe 
ditzión jelen volt, a’ hol egy majorban a'

szár O Felségét kérték vala, hogy köztök
ezen Czikkelyre nézve lenne ítélő Bíró.
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A’ Császár’ ílclelo o' vetélkedés ólait lévő 
kérdésre nézve sommáson enny.bol allo t:

V Császár úgy ítél, hogy az Észak-A
merikai egyesült Státusoknak jussa van Nagy
Britanniától illendő elégtételt kívánni mind
azokért a’ magános tulajdonokért, mellye
n t  a’ Britannus hadakozó rész a másik
tól elvett, és minthogy itt az elvett ma
gános tulajdon nevezet alatt leg inkább 
csak rabszolgák értetnek, jussa van az 
Egyesült Státusoknak a’ Britannusoktól 
mind azokért a rabszolgákért elégtételt

lebetegedvén , szerencsésen szült egy Princz- 
aszszonykát, ’s az onnét érkezett tudósí
tásnak megindúlásakor mind maga a’ gyer- 
mekágyas Nagy Herczegné mind pedig a’ 
született kisded, igen jól voltak.

B e c s .

A’ mesteri-mívek’ barátai’ figyelmét igen 
méltán és nagy mértékben magokra vonták 
itt mostanság két festések, a’ mellyeknek tö- 
kélletes elkészítésére az itt lévő Akadémiai

kívánni, kiket az Ánglus hadakozó rész Professor K r a f t  Péter Ur ritka mív-mes-
teri tehetsége és szorgalmatossága néhány
esztendők olía valának fordittatva.

Ezen festések, mellyék közzül egyik
a’ Felséges Urunk Budai koronáztatását,

azon hellyclíről és vidékekről clvihetelt, 
a’ mellyek a’ G e n t i  egyezés szerént a’ 
hadakozás után az Ánglusoktól az Amerika
iaknak viszszaadattak. Jussa van Ameri
kai egyesült Státusoknak mind azokat a’ a’ másik Z r i n i n e k  utolsó kiülését ábrá- 
rabszolgákat viszsza kívánni vagy mind zolják ’s mind kettőn a’ Pesti Muzeurn’ 
azokért elégtételt kívánni, ki a’ mondott számára vágynak határoztatva, a’ magoktxijyji á i  t *** t ^  --------

heliyekről vagy vidékekről, vagy az ezek költői elrendeltetéssekre ’s nagy nemű ké
hez tartozó tengeröblökről Ánglus hajók- születjekre való tekintetben telyesen meg-, , . . . . i r t i l l  1 • ! .  » I j' 1 1 • f i ) , v- ( >ra által, vitettek: Hanem ellenben

„Nem tartozik Nagy Britannia az oily 
Amerikai rabszolgákat viszsza adni vagy 
azokért elégtételt fizetni, a’ kiket oliy heí- 
lyekrői vagy vidékekről vitíek-el az Ánglu- 
soíi, a’ meiíy hcllyeknek és vidékeknek a’ 
hadak > zás után való viszsza adattatása a’ Nagyoltár lép cső j in térdelő Monarkhának

lepik vagy egészen elfoglalják a’ nézők 
figyelmű, mellyet már a’ tárgynak nagy
sága ’s a’ Mesternek festés-béli talentumai 
különben is előre felbuzdítottak. Az első 
festésben az egészen szembe-tüntető szem- 
pillantatot az a’ jelenet teszi, midőn a*

Genti Kötésben meg nem rendeltetett. Eze
kért elégtételt kivánni nints jussa az Egye
sült Státusok Országlószékének.

Végezetre megígéri a’ Császár, hogy 
továbbá is kész leszen a’ két Státusok kö
zött mint Köz-ítélő-Bíró az olly alkudozá
sokra nézve való közbenjárásra eléállani, 
a’ meiíy alkudozások a’ két Státusok közt 
azon táv, yakra nézve magokat elé adhat
ják, a’ mellyek eránt való Közbírói mun
kára a’ két Státusok által megkerestetett*

felkenctett fejére a’ Szent István’ régi ko
ronáját a’ Papi kezek felteszik. Az a’ felsé
ges csendesség, a’ melly ezen Szent mun
kát méltóságositja, egyszerre meglep i a

mnéző

T  o s k d

figyelinit , ’s úgy tetszik néki , mint 
ha éppen ezen mesteri festések koréba 
volna befoglaltatva, ’s az ő gondolataiban 
éppen azon kegyes érzések elevenülnek- 
fel, mint a’ mellyek a’ mesterségesen ösz- 
sze alkalmasztatott ’s legnagyobb innepi 
nemes solennitást mutató személlyeknek 
kedves elevenségéi ábrázat-vonásaikból ki-

n a. sugárlanak. A’ szent K o r o n a ,  a’ Byzan- 
tziumi koronázási palást, egészen a’ telyes 
valóság szerént vágynak festetve ; a’ nern- 

lierczcgne e hónapnak első napján reggel zéti drága öltözetek, színek és viiágosítá-
A 1 oskaniai Cs. K Országló Nagy

¥
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soií, teljesen a’ felséges tárgyhoz lévén 
alkalmaztatva , tökélletessítik a’ drága ké
peket , a' mellyekneh szemlélését nem örö
mest hagyják oda a’ nézők. A’ festésben

nek, a’ mív mesternek nehány más' mun 
hájival egyetemben, mint már más nagy 
városokban is történt, egy a’ Biber-bás
tyán e’végre készült épületben, hol a’ vi

megjelenő személlyek mind csupa Por- lágosítás minden felőlröl jól eshetik, a’
traetek. mester-míveket kedvellő közönség’ nézésé-

A’ másik festéshez fordulván a’ néző, í f  kitétettetnek, s az épület Május ele-
egészen ellenkező indulatoktól lepetik-meg F n a n ẑőknek megnyittatik. Az épület lel-

állittatasára kívántató költségre nézve a’
bemenetelért való fizetés egy Bécsi becsű

az a’ felséges clszánás,

figyelme. A’ legrettenetesebb csatázások 
heves zivatarai között találja lenni magát; 
az a’ halál’ szemei közzé megvetéssel né
ző vitézi bátorság, a’ melly Szigeth ne
mes oltalmazójinak tekinteteikben lángol,

hogy a’ hazáért 
meghaljon, a’ melly Z r i n i n e k  hősi te- 
kintén mélly komolysággal mutatja magát, 
megrázkódtatják a’ nézőt; a’ hirtelen kez
dődő verekedés , a’ verekedőknek azon 
szeinpillantati egymással lett találkozása, 
a’ csata kimenetelének félelmes gyantá
sával tőltik-el a’ nézőnek szívét. Ez a’ 
szempillantat nagyon megillető ; szeren
csésen van alkalmaztatva , szépen megfelel 
a’ mester-mív’ lehetősségének ; akár merre 
vesse szemeit a’ néző, elől hátul foglala
tosságot talál figyelme , a’ hova tartoznak 
megkülönböztetve a’ csatázóknak nemzeté-o
ségei, ábrázali vonásaikban, magok vise

lőn nt leszen.

M a g y  a r O r s z á g .

ben :
E s z t e r g o m b ó l  Áprl. 7-kén 1826-

„líozzáhasonii thatatlan ínnepi
pompa mene itt a’ mai napon véghez ezen 
Érseki Fő Tisztelendő Káptalanban. Tud
niillik mind azok a’ nyolca Fő Tisztelen
dő Kánonok Urak, kiket Császár és Ki
rály O Felsége Márcz. 5-dikén kegyelme
sen kinevezni méltoztatott vala, a’ magok 
Kánonoki székekbe beiktattattak. Úgymint:

ki
a’ Budán

1) F. T. S c h n e i d e r  Jó séf Üi
1822-ben

F. T. T r a n a  István Úr hellyéb
meghalálozolt néhai

G

2) F. T. M i s k o l c z i  Márton Úr
leljekben, és ruházatjokiwn., meíiyek mind (̂1 a Nagy Szombathban 1823-oan kimúlt
igen méltók a’ figyelemre, ’s a’ t.

Egy szóval tagadhatatlan a z , hogy az 
új mesteri-mivek ezen két festések által nagy

Mélt.gos Báró F. T. P e r é n y i  Imre Úr 
hellyébe

3) F. T. S t a n k  o v i é  s Antal Úr,
lépést tettek előfelé, ’s azt mutatják, hogy ^  a Szepesi Püspökségre  ̂ kineveztetett 
azon kérdés, hogy valyon alkalmatosak Mélt.gos és P. 1 . K e l i k  Jósét Lr hel-
legyenek-é a’ későbbi idők a’ valóságos lyébe 
mester-mív bánásra, többé nem tartatha- 
tik Problémának.

és Aszszonyunk is 
megszemlélni méltoztattak ezen festéseket,

Felséges Urunk

4) F. T, A d a m k o v i c s  Úr k ia ’ Vá- 
czi Püspökségre kineveztetett Gróf és F. 
T. N á d a s  dy  Ferencz Úr hellyébe

5) F. T. I v á n y i  János Úr, ki a’ Sz.
’s azokkal való Felséges megelégcdésseket Pölteni Püspökségre által tétetett Mélt.gos 
a’ mív-mester előtt kegyelmesen kinyilat- és F. T. P a u e r  Jó’sef Űr hellyébe
koztatták. 6) Fő T. M a j t h é n y i  Antal Űr ki

A’ festések , minekeiőtte a’ magok* a* Posonji Praepostságra által ment F. T.
elhatároztatásának hellvére leküldettetné- S t r a j t e r  Jó’sel Űr hellyébe



7) F. T. Ha ü l i k  György Úr, ki az
1824-ben Nagy Szombathban meghalt Grót 
és F. T. C s á k y  Miklós Ur hellyébe, és 

*8) F. T. Né me t h  György Úr, ki az 
1824-ben Sz. Benedeken meghalálozott F. 
T. P r i k k e l  János Úr hellyébe, nevez-
tettekki.

A’ Beiktatási munkát hivatalával meg-

ház elégett A’ rettenetes nagy szél a’ Hely. 
ségnek felső részében támadott tüzet olly 
erővel és sebességgel vitte végig, hogy
annak emberi erő sehol ellent nem állha- 
tott; csak a’ lángok között ragadhatott ki 
egygyik másik valamicskét vagyonából, de 
nagyobb részét a’ tűz emésztette meg. így 
elégett az otthon nem volt Grófnak ritka 

egyezőleg Fő Tisztelendő T á l ab ér Úr és drága képgyűjteménynye, és az Emblc- 
az Érseki F. T. Káptalan’ Kántora és Ká- mákról ’s azokat díszcsítő Magyar versek- 
uonokja vitte véghez ; a’ melynek végződése ről nevezetes Péczeli palota is 
után Prímás O Herczegsége a’ maga egész Nagy szerencse, hogy a’ jeles bibliothéka, 
Fő Tisztelendő Káptalanját bőséges úri melly országos kár lett volna, megmara- 
ebédhez méltoztatta , ’s ekképpen a’ ma- dott! Illy köz veszedelemben érzékeny pél-
ga’ örvendezéséta’ Káptalan eránt meg- dát adott Tiszt T ó b y  Mihály helybéli

leégett.

bizonyította.

Császár és Király Ő Felsége Tekin-

Prédikátor Úr, a’ ki az első lármára a 
tűz támadásának helyére sietett, és Hall
gatóit a’ megmentésre hathatósan serken

teles F é l n é  r Benedek Urat, P e s t Sz. K. f  f f 6 T á 7  L  vl tviíil™ m.......  tette : de nagyobb veszedelem tenyegch en,Táros Konzulját Magyar Országi Nemes
megtisztelni kegyelmesen méltoz-seggel 

tatotb.

midőn látá, hogy a’ dühös szél a tüzet 
tova elragadta, ’s már önnön lakását is
környékezi, haza fut, ’s mint édes aty 
beteges ágyban fekvő gyermekét felöleli ’s 
bátorságos helyre viszi. Azután viszsza 

P e s t r ő l  Április’ 9-dikén így írnak: m ent, és az Eklésiának nagy becsű szent
Sajnos érzés lepte el szíveinket, mi- edényeit vitte ugyan azon bátorságos hely

re. így mind atyai, mind papi kötelessédőn Mártzius’ 3 i*dike'n a’ futó hírből hal
lottuk, és a feltornyozott füstből észre gének eleget tévén, szomorú szívvel kény
vettük, hogy a Rákos patak partjának teleníttetett szemlélni majd minden jószá- 
dombján helyheztetett Péczel derék nemes gainak elégését, 
lakás és népes Helység tűz veszedelemben
vagyon: de még inkább növekedettsajnál- 
kodásunk, midőn szemmel látott tanúnak 
bizonyításából értettük: hogy mintegy 40- 
nig való paraszt ház, több nemes Úrihá-

Hasonló véletlen szerentsétlenség ér
te Idélt.gos Gróf F e s t e t i t s  János Ur
nák Rákosi jószágát, hol Április 5-dikén 
a’ cseléd vígyáztaíansága «által tűz támad-

zalc, Méltóságos Grót R á d a y  Pál Úrnak ván, minden gazdaságbeli épületeket, is
fő Kastélya és gazdaságos épületei, a’ Re
form. templom, a’ Prédikátor és Oskola

tállókat, és a’ szép Kastélynak fedelét is

Je gy z é s . A’' ki a
mcgküldetni

megemésztette. 
M. Kurírt ez esztendőnek magánakhátra lévő részere ,

- kívánja, folyó Április í-ső napjától December’ végéig 21 B
becsű forintokat küldeni ne tcrhcltessék érette. "

Felelő, táncáéi Dániel, Nyomtató: Haykul Antal. (, Qbere Backer • Strasse Nro. 572,)




